Dôvodová správa
A. Všeobecná časť
Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 268/2006 Z. z. o rozsahu zrážok zo mzdy pri výkone rozhodnutia sa predkladá na základe Plánu legislatívnych úloh vlády Slovenskej republiky na rok 2008 v súvislosti s plánovaným zavedením eura ako zákonného platidla v Slovenskej republike.
V nadväznosti na  zákon  č. 659/2007 Z. z. o zavedení meny euro v Slovenskej republike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „generálny zákon“) Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky vypracovalo návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 268/2006 Z. z. o rozsahu zrážok zo mzdy pri výkone rozhodnutia.
         Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky obsahuje úpravu slova „koruny“ na slovo „eurocenty“, keďže deň zavedenia eura je dňom prechodu na euro v hotovostnom a bezhotovostnom peňažnom obehu v Slovenskej republike.
Návrh nariadenia je v súlade s Ústavou Slovenskej republiky, Občianskym súdnym poriadkom, Exekučným poriadkom, s medzinárodnými zmluvami, ktorými je Slovenská republika viazaná, s právom Európskych spoločenstiev a Európskej únie ako aj s ustanoveniami generálneho zákona.
Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky nebude mať dopad na štátny rozpočet, rozpočty obcí alebo rozpočty vyšších územných celkov a nezakladá nároky na pracovné sily a organizačné zabezpečenie. Materiál nemá finančný, ekonomický, environmentálny vplyv, ani vplyv na zamestnanosť a podnikateľské prostredie.
    DOLOŽKA ZLUČITEĽNOSTI

návrhu nariadenia vlády Slovenskej republiky s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie

1. Predkladateľ právneho predpisu: 

Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky

2. Názov návrhu právneho predpisu:

Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 268/2006 Z. z. o rozsahu zrážok zo mzdy pri výkone rozhodnutia
3. Problematika návrhu právneho predpisu:

a)
je upravená v práve Európskych spoločenstiev:

–
v primárnom práve:

–
v čl.(4 ods.(2, čl.(8, čl.(101, čl.(102, čl.(105 až(124 a čl.(249 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva v platnom znení (Ú.(v.(EÚ C(321E, 29.(12.(2006),

–
v Protokole (č.(18) o Štatúte Európskeho systému centrálnych bánk a Európskej centrálnej banky v platnom znení,

–
v Protokole (č.(21) o kritériách konvergencie podľa článku(121 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva.

–
v sekundárnom práve:

· v nariadení Rady (ES) č. 3603/93 z 13. decembra 1993, ktorým sa stanovujú              definície na uplatňovanie zákazov uvedené v článkoch 104 a 104b ods. 1 zmluvy (Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ,kap.10/zv. 01), 
· v nariadení Rady (ES) č. 3604/93 z 13. decembra 1993, ktorým sa stanovujú definície na uplatňovanie zákazu zvýhodneného prístupu, uvedeného v článku?104a zmluvy (Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap.10/zv. 01),

· v nariadení Rady (ES) č.(1103/97 zo 17.(júna 1997 o určitých ustanoveniach týkajúcich sa zavedenia eura v platnom znení (Mimoriadne vydanie Ú.(v.(EÚ, kap. 10/zv.(01),

–
v nariadení Rady (ES) č.(974/98 z 3.(mája 1998 o zavedení eura v platnom znení (Mimoriadne vydanie Ú.(v.(EÚ, kap.10/zv.(01),

– v nariadení Rady (ES) č.975/98 z 3.mája 1998 o nominálnych hodnotách a technických špecifikáciách euromincí určených do obehu v platnom znení (; Mimoriadne vydanie Ú.v.EÚ, kap.10/zv.01),

– v rozhodnutí Rady (ES) č. 98/415/ES z 29. júna 1998 o poradení sa vnútroštátnych orgánov s Európskou centrálnou bankou ohľadom návrhov právnych predpisov (Mimoriadne vydanie Ú.v. EÚ, kap.10/zv. 01; korigendum Ú. v. EÚ L 234, 29.8.2006),

– v nariadení Rady (ES) č. 2866/98 z 31. decembra 1998 o výmenných kurzoch medzi eurom a menami členských štátov zavádzajúcich euro v platnom znení 

– v nariadení Rady (ES) č. 693/2008 z 8. júla 2008, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 974/98, pokiaľ ide o zavedenie eura na Slovensku (Ú. v. EU L 195, 24. júla 2008),

– v nariadení Rady (ES) č. 694/2008 z 8. júla 2008, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 2866/98, pokiaľ ide o prevodný kurz eura pre Slovensko (Ú. v. EU L 195, 24. júla 2008).
b)
je upravená v práve Európskej únie:

–
v primárnom práve:

–
v čl.(1 ods.(1 Zmluvy o pristúpení Slovenskej republiky k Európskej únii a čl.(2 pripojeného aktu o podmienkach pristúpenia a o úpravách zmlúv, na ktorých je založená Európska únia (Ú.(v.(EÚ L(236, 23.(9.(2003; oznámenie č.(185/2004(Z.(z.),

–
v čl.(2 Zmluvy o založení Európskej únie v platnom znení (Ú.(v.(EÚ C(321E, 29.(12.(2006).

c) je obsiahnutá v judikatúre Súdneho dvora Európskych spoločenstiev alebo Súdu prvého stupňa Európskych spoločenstiev:
· v rozhodnutí Súdneho dvora Európskych spoločenstiev z 18. januára 2007 vo veci C–359/05, Estager SA v. Receveur principal de la recette des douanes de Brive (Ú. v. EÚ C 56, 10. 3. 2007Ú. v. EÚ  C 056, 10.03.2007, str. 8),

· v rozhodnutí Súdneho dvora Európskych spoločenstiev zo 14. septembra 2004 vo veci C–19/03, Landgericht München I): Verbraucher-Zentrale Hamburg eV v. O2 (Germany) GmbH & Co. OHG (Ú. v. EÚ C 284, 20.11. 2004, str.3),
4. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskym spoločenstvám a Európskej únii:

a)   lehota na prebratie smernice alebo rámcového rozhodnutia podľa určenia gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za prebratie smerníc a vypracovanie tabuliek zhody k návrhom všeobecne záväzných právnych predpisov alebo lehota na implementáciu nariadenia alebo rozhodnutia z nich vyplývajúca

b)
informácia o konaní začatom proti Slovenskej republike o porušení Zmluvy o založení Európskych spoločenstiev podľa čl. 226 až 228 Zmluvy o založení Európskych spoločenstiev v platnom znení

c)
informácia o právnych predpisoch, v ktorých sú preberané smernice alebo rámcové rozhodnutia už prebraté spolu s uvedením rozsahu tohto prebratia
5. Stupeň zlučiteľnosti návrhu právneho predpisu s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie:

- úplný

6. Gestor (spolupracujúce rezorty):

Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky.
Doložka finančných, ekonomických, environmentálnych vplyvov,

vplyvov na zamestnanosť a podnikateľské prostredie

1. Návrh nariadenia vlády nezakladá nároky na verejné financie. Navrhovaná úprava nebude mať dopad na príjmovú ani výdavkovú časť štátneho rozpočtu.

2. Návrh nariadenia vlády nebude mať ekonomický dopad na obyvateľov, hospodárenie podnikateľskej sféry a iných právnických osôb.  

3. Návrh nariadenia vlády nebude mať vplyv na životné prostredie.

4. Návrh nariadenia vlády nebude mať vplyv na zamestnanosť a nevyžiada si zvýšenie počtu zamestnancov.

5. Návrh nariadenia vlády nebude mať vplyv na podnikateľské prostredie.

B. Osobitná časť 
K článku I
K bodu 1
Novelizačný bod obsahuje úpravu textu pôvodného nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorý v sebe zahŕňa slovo „koruny“. Keďže deň zavedenia eura je dňom prechodu na euro v hotovostnom a bezhotovostnom peňažnom obehu v Slovenskej republike, preto je nutné zabezpečiť úpravu spomenutého slova a nahradiť ho slovom „eurocenty“.
K článku II

Účinnosť sa navrhuje odo dňa 1. januára 2009  ako deň zavedenia eura v Slovenskej republike. 
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